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โดยเปรยีบเทยีบกบัเดก็ไทยในช่วงวยัเดยีวกนั จากการวเิคราะหค์่าความถีมู่ลฐาน 
(F0) ดว้ยโปรแกรม Praat เวอรช์นั 6.0.28 

ผลการศกึษาแสดงใหเ้หน็ว่า เดก็กมัพชูามสีทัลกัษณะวรรณยุกตแ์ตกต่าง
จากเด็กไทย โดยเฉพาะอย่างยิ่งในวรรณยุกต์ตรี อีกทัง้ปรากฏรูปแปรที่
หลากหลายโดยเฉพาะในพยางค์ตาย รวมถึงพบปัญหาในการออกเสียงจาก 
การเกอืบรวมกนัของวรรณยุกต์บางคู่ ไดแ้ก่ วรรณยุกต์สามญักบัเอก วรรณยุกต์
โทกับเอก และวรรณยุกต์ตรีกับจัตวา ทัง้นี้อาจเนื่องมาจากการมีสทัลักษณะ
บางส่วนทีค่ลา้ยคลงึกนัของวรรณยุกต์ทัง้คู่ นอกจากนี้ในกลุ่มวรรณยุกตร์ะดบัเดก็
กัมพูชามีการออกเสียงที่เปลี่ยนแปลงระดับเสียงมาก ในทางกลับกันกลุ่ม
วรรณยุกต์เปลีย่นระดบักลบัมรีะดบัการขึน้ตกของเสยีงทีช่ดัเจนน้อยกว่าเดก็ไทย 
ผู้วจิยัสงัเกตว่าน่าจะเกดิจากความพยายามออกเสยีงจนท าใหเ้กดิการแก้ไขเกนิ
เหตุหรือ overcorrection ในวรรณยุกต์ระดบัและมีการแก้ไขการออกเสยีงที่ไม่
ชดัเจนเพยีงพอหรอื undercorrection ในวรรณยุกตเ์ปลีย่นระดบั ดงันัน้ในการสอน
การออกเสยีงในเด็กกมัพูชาควรให้มีการฝึกฝนหน่วยเสยีงที่น่าจะเป็นปัญหา
ขา้งตน้เป็นพเิศษในรปูแบบของคู่เทยีบเสยีง 
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Abstract 
 
This study aims to analyze the acoustic characteristics of Thai tones 

produced by Cambodian children, who are native speakers of Khmer. The 
words list comprised 2 7  words in citation form in 5  tones, which were mid 
tone (T.1), low tone (T.2), falling tone (T.3), high tone (T.4), and rising tone 
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(T.5 ) .  Then compared to the productions of Thai children in the same age. 
The fundamental frequencies of tones were measured by Praat version 
6.0.28. 

The results show that the Cambodians, Thai tones conveyed the 
acoustic characteristic which were different from Thais, especially in high 
tone. Tonal variations were differentiated, especially in checked syllables. In 
addition, problem in pronunciation due to almost merge in some of tones, i.e. 
mid tone vs low tone, low tone vs falling tone, and high tone vs rising tone. 
The merged were in both with pitch height and pitch contour, no matter what 
static or dynamic tones. It can be said that the similarity of tones shape were 
cause of the problem. Furthermore, it was found that the static tones, i.e. 
mid tone and low tone were produced by Cambodians were obviously 
different in pitch height. On the contrary, the pitch contour in dynamic tones, 
i.e. falling tone, high tone and rising tone were not obvious. The point above 
can be discussed that may be caused by overcorrection in case of static 
tones, and undercorrection in case of dynamic tones. Cambodian children 
should be trained to pronounce the words with each tones mentioned above 
in direction of minimal pairs practice. 

 
Keywords: Thai Tones; Acoustic Phonetics; Cambodian Speaker 
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1. บทน า 
 

ประเทศกมัพูชาและประเทศไทยมกีารตดิต่อกนัมาชา้นานดว้ยความสมัพนัธ์ 
อนัดี อนัจะเห็นได้จากความร่วมมือต่างๆ ทัง้ระดบัรฐับาลและระดบัท้องถิ่นใน 
ทุกดา้น รวมถงึการเปิดประชาคมอาเซยีน ซึง่สง่ผลใหปั้จจุบนัมชีาวต่างชาตอิพยพ
เขา้มาประกอบอาชพีในประเทศไทยเป็นจ านวนมาก โดยเฉพาะชาวกมัพูชาทีม่ี 
ถิ่นพ านักอยู่ในประเทศไทย จากสถิติกรมแรงงานเฉพาะผู้ที่ข ึ้นทะเบียนพบว่า 
ชาวกัมพูชาได้เข้ามาอยู่อาศัยเพื่อท างานในประเทศไทยเป็นจ านวนมากถึง 
396,388 คนและพบมากที่สุดในเขตปริมณฑล (ส านักบริหารแรงงานต่างด้าว, 
2559) นอกจากกลุ่มผูใ้หญ่ทีอ่พยพเขา้มาท างานแลว้ยงัพบกลุ่มผูต้ดิตาม อนัไดแ้ก่ 
ลกูหลานกลุ่มเดก็ทีจ่ าเป็นตอ้งอพยพตดิตามมาดว้ย 

ปัจจุบนัระบบการจดัการศกึษาเดก็ต่างด้าวในประเทศไทยก าลงัประสบ
ปัญหา ส่งผลต่อดา้นสงัคม สทิธมินุษยชน และความมัน่คงของชาต ิดงัเช่น กรณี
ขา่วลกูแรงงานต่างดา้วจ านวนกว่า 250,000 คนไม่ไดร้บัโอกาสทางการศกึษาหรอื
ประสบปัญหาการลาออกกลางคนัด้วยเหตุผลหลายประการ ประการหนึ่งพบว่า 
“ภาษา” เป็นอุปสรรคส าคญัในการเรยีนของเดก็ต่างดา้ว (ผูจ้ดัการออนไลน์, 2557) 

ชาวกมัพชูาใชภ้าษาเขมรตดิต่อสือ่สารภายในประเทศกมัพชูา โดยภาษา
เขมรจดัอยู่ในตระกูลออสโตรเอเชียติก (Austroasiatic Language Family) กลุ่ม
ภาษามอญ-เขมร (Mon-Khmer) สรุยิา รตันกุล (2537, น. 95) กล่าวไวว้่า ลกัษณะ
ส าคญัของภาษาในตระกูลนี้คอื มกัมสีระเป็นจ านวนมากและเกดิการแตกตวัของ
เสยีงสระ รวมถงึการไม่มวีรรณยุกตเ์ป็นหน่วยเสยีงในภาษา แตกต่างกบัภาษาไทย
ที่จ ัดอยู่ในตระกูลไท (Tai) มีลักษณะเด่นคือ เสียงวรรณยุกต์ ซึ่งมีหน้าที่ใน 
การจ าแนกความหมายของค าใหม้คีวามแตกต่างกนั 

ลักษณะความแตกต่างทางระบบเสียงของทัง้สองภาษา กล่าวคือ 
ภาษาไทยเป็นภาษาทีม่วีรรณยุกต์ ส่วนภาษาเขมรนัน้เป็นภาษาไม่มวีรรณยุกต์ 
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จงึเป็นประเดน็ส าคญัทีอ่าจส่งผลต่อผูเ้รยีนภาษาไทยในกลุ่มเดก็กมัพูชา อย่างไรกด็ี 
เดก็เหล่านี้อาศยัอยู่ในประเทศไทย มบีดิามารดาเป็นชาวกมัพชูาทีเ่ขา้มาท างานใน
ประเทศไทย ท าให้เดก็มกีารพูดคุยกบัคนในครอบครวัด้วยภาษาเขมรซึ่งถอืเป็น
ภาษาแม่ และในขณะเดียวกนัก็ต้องใช้ภาษาไทยในการสื่อสารกบัคนอื่นๆ ใน
สงัคม โดยเฉพาะกลุ่มที่ผู้วิจ ัยท าการศึกษา เนื่องจากผู้บอกภาษากลุ่มนี้เป็น 
เดก็กมัพูชาทีม่กีารเรยีนร่วมกบัเดก็ไทยในโรงเรยีนเดยีวกนัโดยไม่แบ่งแยกหรอืที่
เรยีกว่า การเรยีนร่วม (Inclusive Education)1 

เมื่อเดก็ชาวกมัพูชามภีาษาเขมรเป็นภาษาแม่และต้องเรยีนภาษาไทย
เป็นภาษาทีส่องนัน้ ในการเรยีนรูภ้าษาทีส่องหรอืภาษาเป้าหมาย (L2) ผูเ้รยีนย่อม
มกีารเรยีนรู้และรบัรู้ภาษาที่สองด้วยภาษาแม่หรอืภาษาต้นทาง (L1) ก่อน ตาม
แนวคดิของ Selinker (1972, pp. 209-231) ท าใหเ้กดิการพฒันาเป็นระบบภาษา
ใหม่ที่มีลักษณะของการใช้กฎร่วมกันระหว่างระบบภาษาแม่และระบบ
ภาษาเป้าหมาย ภาษาของผูเ้รยีนนี้จดัอยู่ในสถานะของอนัตรภาษา คอื ลกัษณะ
ทางภาษาทีเ่รยีนยงัไม่ครบถว้นตามลกัษณะเป้าหมายอย่างสมบรูณ์ 

สิง่ที่น่าสนใจอีกประการหนึ่งคือ มีงานวิจยักล่าวถึงวยัเด็กว่าเป็นวยัที่
สามารถเรยีนรูภ้าษาทีส่องและแกไ้ขการออกเสยีงใหถู้กต้องไดง้่าย เนื่องจากการ
ท างานของสมองและอวยัวะต่างๆ ในการออกเสยีงนัน้ยงัไม่เจรญิเตบิโตเตม็ที ่ดงัที ่
Lenneberg (1 9 6 7 , cited in Brown, 2 0 0 0 )  and Brickerton (1 9 8 1 , cited in 
Brown, 2000) ได้เสนอว่า ช่วงเวลาที่การเรยีนรู้ภาษานัน้จะได้ผลดทีี่สุดเมื่ออยู่
ในช่วงอายุเอือ้การเรยีนภาษา (Critical Period) โดยช่วงดงักล่าวจะสิน้สุดเมื่อเดก็
เข้าสู่ช่วงก่อนวยัแรกรุ่น (Pre-puberty) สอดคล้องกับ Brown (2000) กล่าวคือ 
หากเลยวยั 12 หรอื 13 ปีไปแลว้ผูเ้รยีนมกัไม่ค่อยประสบความส าเรจ็ในการเรยีน

                                                           
1 การเรียนร่วมหรือการจัดการศึกษาโดยรวม ( Inclusive Education) หมายถึง 

การศึกษาที่ค านึงถึงความหลากหลาย โดยเป็นการจดัการศึกษาเพื่อทุกคน ที่เอื้อต่อความ
แตกต่างหลากหลายของแต่ละบุคคลและวฒันธรรม (ราชบณัฑติยสถาน, 2551, น. 214) 
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ภาษาที่สองใหท้ดัเทยีมกบัเจา้ของภาษา ผู้วจิยัจงึสนใจศกึษาเดก็วยั 6-12 ปี ซึ่ง
อยู่ในช่วงอายุเอือ้การเรยีนภาษา (Critical Period) 

จากการทบทวนงานวจิยัต่างๆ พบว่า งานวจิยัทีผ่่านมามกัเป็นการศกึษา
เสยีงวรรณยุกตข์องภาษาตระกลูไทในกลุ่มชาตพินัธุต่์างๆ เน่ืองจากประเทศไทยมี
กลุ่มชาตพินัธุอ์ยู่เป็นจ านวนมากและเสยีงวรรณยุกตน์บัเป็นลกัษณะเด่นของภาษา
ในตระกูลนี้ นอกจากนี้ยงัมงีานวจิยัทีศ่กึษาการออกเสยีงวรรณยุกต์ภาษาไทยใน
กลุ่มคนต่างชาติ เช่น ธนภัทร สนิธวาชีวะ (2552) ศึกษาวรรณยุกต์ภาษาไทย
กรุงเทพฯ ทีอ่อกเสยีงโดยคนญี่ปุ่ น และมผีูส้นใจศกึษาเสยีงวรรณยุกต์ภาษาไทย
ของชาวกมัพูชาอยู่บา้ง เช่น ชมนาด อนิทจามรรกัษ์ (2559) ศกึษาเสยีงสระและ
วรรณยุกต์ภาษาไทยของผู้พูดภาษาเขมร เวยีดนาม พม่า และมลายูจากผู้บอก
ภาษาวยัผู้ใหญ่ตามประสบการณ์ภาษา ผณินทรา ธรีานนท์ (2559) ศกึษาเสยีง
วรรณยุกตไ์ทยทีอ่อกเสยีงโดยคนเวยีดนามและกมัพชูา ฤทยัวรรณ ปานชา (2559) 
ศึกษาเสยีงวรรณยุกต์ภาษาไทยของผู้พูดชาวกมัพูชาจากผู้ที่มปีระสบการณ์ใน 
การเรยีนภาษาไทยแตกต่างกนั โดยทีผ่่านมาเป็นการศกึษาในวยัผูใ้หญ่ 

งานวิจัยที่ศึกษาเสียงวรรณยุกต์ในเด็กไทย ได้แก่ ปราณีรัตน์ ปาน
ประณีต (2556) ศกึษาเสยีงวรรณยุกตใ์นเดก็ไทยช่วงวยัต่างๆ กล่าวคอื 2-3 ปี 4-5 ปี 
และ 6-7 ปี เทยีบกบักลุ่มควบคุมวยัผูใ้หญ่ 30-35 ปี ผลการศกึษาพบว่า เดก็ไทย
ออกเสยีงวรรณยุกตภ์าษาไทยไดค้รบทุกเสยีงตัง้แต่อายุ 2 ปี และใกลเ้คยีงกบักลุ่ม
ควบคุมมากขึ้นเมื่อมีอายุมากขึ้น โดยวรรณยุกต์สามัญเป็นเสียงที่เด็กออกได้
ใกล้เคยีงกบักลุ่มควบคุมมากทีสุ่ด ปราณีรตัน์ให้ความเหน็ไวว้่าน่าจะเป็นเสยีงที่
เดก็พฒันาได้ก่อน นอกจากนี้ยงัพบว่าพสิยัค่าความถี่มูลฐานและจุดเริม่ต้นของ
เสยีงในเดก็สูงกว่ากลุ่มควบคุม จงึเป็นองค์ประกอบทีท่ าใหก้ารออกเสยีงในกลุ่ม
เดก็ต่างจากกลุ่มควบคุม 

ทัง้นี้การศกึษาเสยีงวรรณยุกตข์องผูพู้ดชาวต่างชาตใินกลุ่มเดก็เลก็อย่าง
ละเอียดด้วยวิธีการทางกลสทัศาสตร์นัน้ยงัมีน้อย มีงานวิจยัของณัฐพงษ์  วงษ์
อ าไพ (2552) ศกึษาวรรณยุกตภ์าษาไทยกรุงเทพฯ ทีอ่อกเสยีงโดยเดก็อายุ 6-7 ปี
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ซึ่งพูดภาษามลายูถิ่นปัตตานีเป็นภาษาแม่ และป่ินแก้ว กงัวานศุภพนัธ์ (2550) 
ศึกษาเปรียบต่างเสยีงวรรณยุกต์ไทยของนักเรียนไทยเชื้อสายเขมรในจงัหวัด
สุรินทร์กบัเด็กกรุงเทพฯ ซึ่งน่าสนใจหากจะน ามาเปรียบเทียบกบัผลการศกึษา
เสียงวรรณยุกต์ไทยของเด็กต่างชาติที่เป็นชาวกัมพูชาซึ่งมีพ่อและแม่มาจาก
ประเทศกมัพชูาว่าเหมอืนหรอืแตกต่างกนัอย่างไร 

ด้วยเหตุนี้จงึเป็นสิง่ทีน่่าสนใจศกึษาว่า เดก็กมัพูชาทีใ่ช้ภาษาเขมรเป็น
ภาษาแม่  ซึ่ง เ ป็นภาษาไม่มีวรรณยุกต์  ( Non-tonal Language) เมื่ อมาพูด
ภาษาไทยและเรียนภาษาไทยเป็นภาษาที่สอง จะมีการออกเสียงวรรณยุกต์
ภาษาไทยเป็นอย่างไร และน ามาเปรยีบเทยีบกบัเดก็ไทยในช่วงวยัเดยีวกนัทีอ่ยูใ่น
สภาพแวดลอ้มเดยีวกนัเพื่อแสดงใหเ้หน็ถงึความเหมอืนและความต่าง ผลการวจิยั
นี้สามารถน าไปใชเ้ป็นแนวทางในการแกไ้ขปัญหาการออกเสยีงภาษาไทยของเดก็
กมัพูชา รวมถึงเดก็ชาตพินัธุอ์ื่นๆ ที่ต้องเรยีนภาษาไทยเป็นภาษาที่สอง รวมถงึ
สามารถน าไปใช้เป็นแนวทางในการจดัการเรยีนการสอนภาษาไทยที่เหมาะสม
ส าหรบัเดก็ชาตพินัธุ ์

 
 

2. วตัถปุระสงค ์
 

เพื่อวิเคราะห์สทัลกัษณะของเสยีงวรรณยุกต์ภาษาไทยในค าพูดเดี่ยว
พยางค์เดยีวของผูพู้ดชาวกมัพูชาวยั 6-12 ปีและน ามาเปรยีบเทยีบกบัผูพู้ดชาว
ไทยวยั 6-12 ปี 
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3. สมมติฐาน 
 

3.1 ผู้พูดชาวกมัพูชาวยั 6-12 ปี มกีารออกเสยีงวรรณยุกต์กลุ่มเปลีย่น
ระดบัไดด้กีว่ากลุ่มวรรณยุกตร์ะดบั 

3.2 ผูพู้ดชาวกมัพูชาวยั 6-12 ปี มสีทัลกัษณะวรรณยุกต์ทีแ่ตกต่างจาก 
ผู้พูดชาวไทยในเรื่องการขึน้ตก ซึ่งเป็นลกัษณะที่ไม่ได้ใช้จ าแนกความหมายใน
ภาษาแม่ และปรากฏสทัลกัษณะย่อยของเสยีงวรรณยุกตท์ีห่ลากหลาย 

 
 

4. วิธีด าเนินการวิจยั 
  

4.1 การคดัเลือกพืน้ท่ีเกบ็ข้อมูล 
 
พื้นที่เก็บข้อมูลส าหรับท าการวิจัยคือ โรงเรียนวัดมหาวงษ์ หมู่  7  

บา้นมหาวงษ์ จงัหวดัสมุทรปราการ เนื่องจากผูว้จิยัค านึงถงึความเหมาะสมหลาย
ประการ ดงันี้ 

 
4.1.1 บ้านมหาวงษ์เป็นพื้นที่ที่มีครอบครัวของชาวกัมพูชาอาศยัอยู่

รวมกนัเป็นชุมชนบรเิวณใกลโ้รงเรยีนและยงัคงใชภ้าษาเขมรในการสื่อสารกบัคน
ในครอบครวัหรอืชาวกมัพชูาดว้ยกนั 

4.1.2 โรงเรียนนี้อยู่ ในเขตปริมณฑล ซึ่งมีแรงงานและผู้ติดตาม 
ชาวกมัพชูาเขา้มาจ านวนมากทีส่ดุ 

4.1.3 โรงเรยีนนี้เปิดรบัเดก็ต่างชาตเิขา้เรยีน เช่น กมัพชูา พม่า ลาว โดย
จัดการเรียนการสอนแบบเรียนร่วม ( Inclusive Education) และมีเด็กกัมพูชา 
เขา้เรยีนร่วมเป็นจ านวนมากทีส่ดุ 
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4.2 การสรา้งรายการค าทดสอบ 
 
รายการค าทดสอบเป็นค าพูดเดี่ยวพยางค์เดียว ทั ้งพยางค์เป็นและ

พยางค์ตาย ในทุกหน่วยเสยีงวรรณยุกต์ภาษาไทย จ านวน 3 ชุด รวม 27 ค า
ทดสอบ โดยค าในแต่ละชุดมโีครงสร้างพยางค์เป็น CVV โครงสร้างพยางค์ตาย
เสียงสัน้  CVS และโครงสร้างพยางค์ตายเสียงยาว CVVS ซึ่งค าทดสอบ
ประกอบดว้ย 

 
4.2.1 หน่วยเสยีงพยญัชนะตน้เดีย่ว ไม่กอ้ง (voiceless) และหน่วยเสยีง

พยญัชนะท้ายกกั ไม่ก้อง (Voiceless) เนื่องจากความก้องหรอืไม่ก้องของเสยีง
พยญัชนะมผีลกระทบต่อค่าความถีม่ลูฐานของเสยีงวรรณยุกต ์ 

4.2.2 หน่วยเสยีงสระกลาง-ต ่า ปากไม่ห่อ ไดแ้ก่ /a/, /aː/ เน่ืองจากระดบั
ความสูงต ่ าของสระมีอิทธิพลต่อค่ าความถี่ มูลฐานธรรมชาติ  ( Intrinsic 
Fundamental Frequency) และค่ าระยะเวลาธรรมชาติ  ( Intrinsic Duration) 
กล่าวคอื สระต ่ามกัมคี่าความถีมู่ลฐานธรรมชาตทิีต่ ่ากว่าสระสงู อกีทัง้สระต ่าจะมี
ค่าระยะเวลาธรรมชาตยิาวกว่าสระสงู ดงันัน้งานวจิยันี้จงึเลอืกใชส้ระต ่า โดย /a/, 
/aː/ เป็นสระที่มปีรากฏในค าไทยที่ใช้ในชวีติประจ าวนัเป็นจ านวนมากกว่าเสยีง
สระอื่นๆ 

ผู้วิจยัคดัเลือกค าทดสอบที่เป็นค าที่มคีวามหมายในภาษาไทย ผู้บอก
ภาษารูจ้กัคุน้เคย ปรากฏอยู่ในบญัชคี าศพัทพ์ืน้ฐานของนกัเรยีนชัน้ประถมศกึษา2 

                                                           
2 จัดท าโดยส านักวิชาการและมาตรฐานการศึกษา ส านักงานคณะกรรมการ

การศกึษาขัน้พืน้ฐาน กระทรวงศกึษาธกิาร (กระทรวงศกึษาธกิาร, 2532) 
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และหนังสอืเรยีน3 แล้วจงึน าค ามาจดัเรยีงด้วยวธิีการสุ่มล าดบั จากนัน้จงึจดัท า
บัตรภาพโดยใส่รูปภาพที่สื่อถึงค านัน้ๆ ส าหรับให้ผู้บอกภาษาออกเสียงค าที่
ตอ้งการ รายละเอยีดดงันี้ 

 
รายการค า 
ชุดที ่1 คา ขา่ ฆา่ คา้ ขา คดั คาด ขดั ขาด 
ชุดที ่2 ฟา ฝ่า ฝ้า ฟ้า ฝา ฟัก ฟาก ฝัก  ฝาก 
ชุดที ่3 พา ผ่า ผา้ ชา้ ผา พดั พาด ผดั ผาก 
 

ในกรณีทีผู่บ้อกภาษาไม่ทราบและไม่สามารถออกเสยีงบางค าในรายการ
ค าดังกล่าวได้ จึงจะใช้ค าส ารองที่มีโครงสร้างเดียวกับค าในรายการค านัน้ ๆ 
ทดแทน 

 
รายการค าส ารอง 
ชา จ่า ซ่า ลา้ ป๋า คบั คาบ ขบั (ตะ)ขาบ 
ปา ป่า หา้ ป๊า หา ทบั ทาก ถกั ฝาด 
ทา ส่า ท่า ทา้ ศา(ลา) พบั ภาพ ผกั ถาด 

 
ทัง้นี้การทีร่ายละเอยีดของเสยีงพยญัชนะทา้ยในค าพยางคต์ายเป็นเสยีง 

/-p -t -k/ เนื่องจากในการเก็บข้อมูลต้องค านึงถึงประสบการณ์ทางภาษาของ 
ผูบ้อกภาษาทีเ่ป็นเดก็ รวมถงึการใชค้ าทีส่ามารถระบุเป็นภาพไดช้ดัเจนเพื่อน าไป
สรา้งบตัรภาพ และเกณฑส์ าคญัอกีประการหนึ่งคอืค าทดสอบตอ้งปรากฏในบญัชี
ค าศพัทพ์ืน้ฐานระดบัประถมศกึษา หนงัสอืเรยีน หรอืค าทีอ่า้งถงึสิง่ทีเ่ดก็พบไดใ้น
                                                           

3 ไดแ้ก่ หนังสอืภาษาพาท ีระดบัชัน้ประถมศกึษา, หนังสอืดรุณศกึษา และหนังสอื
แบบฝึกอ่านภาษาไทยส าหรบัเดก็ (กระทรวงศกึษาธกิาร, 2560; ภราดา ฟ. ฮแีลร,์ 2556; สมพร 
มสีมบตั ิและสุพรรณ ีอยู่นิ่ม, 2559) 
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ชวีติประจ าวนั อย่างไรกต็ามหน่วยเสยีงพยญัชนะท้ายที่เลอืกใช้เป็นค าทดสอบ
ยงัคงอยู่ในกลุ่มพยญัชนะประเภทกกัไม่กอ้งและไม่ส่งผลต่อค่าความถี่มลูฐานของ
พยางค ์

 
4.3 การคดัเลือกผูบ้อกภาษา 

 
งานวจิยันี้ใช้ผู้บอกภาษา 10 คน ประกอบด้วยเดก็กมัพูชา 5 คน และ

เดก็ไทย 5 คน โดยก าหนดใหม้คีุณสมบตัดิงันี้ 
 
4.3.1 ผูบ้อกภาษาชาวกมัพชูา พดูภาษาเขมรเป็นภาษาแม่ อายุ 6-12 ปี 

มีถิ่นก าเนิดในประเทศกัมพูชาที่ไม่ใช่จังหวัดพนมเปญ 4 บิดามารดาเป็นชาว
กมัพูชาและย้ายเขา้มาในประเทศไทยไม่น้อยกว่า 1 ปี โดยผู้บอกภาษายงัคงใช้
ภาษาเขมรสือ่สารกบับุคคลในครอบครวั และเรยีนอยู่ในโรงเรยีนวดัมหาวงษ์มาไม่
น้อยกว่า 1 ปี 

4.3.2 ผูบ้อกภาษาชาวไทย พดูภาษาไทยมาตรฐานเป็นภาษาแม่ อายุ 6-
12 ปี บดิามารดาเป็นชาวไทย มภีูมลิ าเนาอยู่ในจงัหวดัสมุทรปราการ และเรยีนอยู่
ในโรงเรยีนวดัมหาวงษ์ 

 
4.4 การเกบ็ข้อมูล 

 
ผูว้จิยัใหผู้บ้อกภาษาดูรูปภาพในบตัรภาพเป็นหลกั หากผูบ้อกภาษายงั

ไม่สามารถตอบไดถู้กตอ้งจะใชว้ธิกีารอื่นๆ ประกอบ เริม่จากดูสิง่ของจรงิ บอกใบ้

                                                           
4 เนื่องจากเป็นเมอืงหลวงท าใหม้ชีาวต่างชาตเิขา้มาอยู่อาศยัมาก รวมถงึมงีานวจิยั

ของนรเศรษฐ ์พสิฐิพนัพรม (2548) ทีพ่บว่า ในพนมเปญเริม่ปรากฏการใชร้ะดบัเสยีงเพือ่จ าแนก
ความหมายของค าบางค า เนื่องจากปัญหาการสญูเสยีง ร ในค าควบกล ้า 
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บรบิทหรอืสถานการณ์ที่เกี่ยวขอ้ง แสดงท่าทางประกอบ หากเดก็ยงัไม่ทราบค า
เป้าหมายผูว้จิยัจงึจะเปิดคลปิเสยีงค าแปลภาษาเขมรเป็นทางเลอืกสุดทา้ย เพื่อให้
ผูบ้อกภาษาเปล่งเสยีงค าทดสอบออกมาดว้ยตนเอง โดยออกเสยีงผ่านไมโครโฟน
ชนิดติดหูฟัง แล้วบันทึกเสียงเข้าคอมพิวเตอร์โดยตรงโดยใช้โปรแกรม Praat 
เวอรช์นั 6.0.28 เดก็จะตอ้งออกเสยีงค าเดมิซ ้าๆ จ านวนค าละ 5 ครัง้ แต่เน่ืองจาก
ผูบ้อกภาษาเป็นเดก็จงึใหห้ยุดพกัระหว่างการออกเสยีงแต่ละครัง้โดยโดยแบ่งเป็น
รอบย่อย เพื่อใหผู้บ้อกภาษาไม่รูส้กึเบื่อ ทัง้นี้ผูว้จิยัจะเลอืกไฟลเ์สยีงทีม่เีสน้แสดง
ค่าความถีม่ลูฐาน (F0) สมบรูณ์และมเีสยีงรบกวนน้อยทีส่ดุจ านวน 3 ไฟลม์าใชใ้น
การวิเคราะห์ ดงันัน้จะได้ไฟล์เสยีงทัง้สิ้น 1,350 ไฟล์ข้อมูลและคดัเลือกมาใช้
วเิคราะห ์810 ไฟลข์อ้มลู 

 
4.5 การวิเคราะหข์้อมูล 

 
ผู้วจิยัวเิคราะห์ค่าความถี่มูลฐานของวรรณยุกต์ด้วยใชโ้ปรแกรม Praat 

เวอรช์นั 6.0.28 และโปรแกรมเสรมิส าหรบัก ากบัช่วงเสยีงเรยีง เขยีนโดย อาจารย ์
ดร.ศุจณิฐั จติวริยินนท ์โดยวดัค่าความถีม่ลูฐาน จ านวน 11 จุดของระยะเวลาแบบ
ปรบัค่า ตัง้แต่จุดเริม่ต้นของเสยีงสระจนถงึจุดสิน้สุด เนื่องจากเป็นเสยีงกอ้งที่สุด
จึงน าพาเสยีงวรรณยุกต์ได้ดี5 และแบ่งช่วงเสยีงเรียงดงัภาพที่ 1 โดยท าให้ค่า
ระยะเวลาของค่าความถี่มูลฐานเป็นค่าระยะเวลาแบบปรบัค่าที ่ 100% แลว้วดัค่า
ในจุดต่างๆ ทีม่รีะยะห่างเท่ากนั จ านวน 11 จุดหรอืทุกๆ 10% ของการออกเสยีง 
ไดแ้ก่ 0% 10% 20% 30% 40% 50% 60% 70% 80% 90% และ 100% และปรบั
ค่าเป็นเซมโิทนเพื่อลดการแปรของระดบัเสยีงภายในบุคคลและระหว่างบคุคล ตาม
แนวคดิของศุจณิัฐ จติวริยินนท ์(2555, น. 19-45) ด้วยสูตรเซมโิทน = 12 x log 

                                                           
5 ผูว้จิยัใชแ้นวทางการวดัตัง้แต่จุดเริม่ต้นของเสยีงสระจนถงึจุดสิ้นสุดของเสยีงสระ

ตามธรีะพนัธ ์เหลอืงทองค า (2554, น. 121) 
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[ค่าเฮิรตซ์ที่จะแปลงค่า/ค่าอ้างอิง6] / log(2) จากนัน้จึงใช้โปรแกรม Microsoft 
Excel 2010 ส าหรบัค านวณค่าทางสถติแิละสรา้งแผนภูมเิสน้แสดงสทัลกัษณะของ
เสยีงวรรณยุกต ์

 

 
ภาพที ่1. แผ่นภาพคลื่นเสยีงและการแบ่งช่วงเสยีงเรยีง 

โดยเริม่ทีจุ่ดเริม่ตน้ของเสยีงสระในค าว่า “คา” 
 
 
5. ผลการศึกษา 

 

ลกัษณะทางกลสทัศาสตรท์ีน่ าเสนอในบทความนี้คอื ค่าเซมโิทนและพสิยั
ระดับเสียง โดยผู้วิจ ัยได้วิเคราะห์ลักษณะทางกลสัทศาสตร์ของวรรณยุกต์
ภาษาไทยมาตรฐานในผูพู้ดทีเ่ป็นเดก็กมัพชูารวมถงึเดก็ไทยเพื่อใชเ้ป็นพืน้ฐานใน

                                                           
6 ผูว้จิยัก าหนดใหค้่าอ้างองิ เท่ากบั ค่าต ่าสุดของชุดขอ้มลูทีศ่กึษาในผูบ้อกภาษาแต่

ละคน อันจะแสดงให้เห็นถึงการกระจายของสทัลกัษณะเสียงวรรณยุกต์ได้ชดัเจนจากค่า 0  
เซมโิทนขึน้ไปของผูบ้อกภาษาแต่ละคน 
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การอา้งองิทัง้ทีป่รากฏในพยางคเ์ป็นและพยางคต์าย โดยแสดงผลพยางคเ์ป็นดงั
แผนภูมคิ่าเซมโิทนองิค่าระยะเวลาแบบปรบัค่าภาพที ่3-4 และพยางคต์ายดงัภาพ
ที ่5-6 ทัง้นี้ผูว้จิยัใชอ้กัษรย่อแทนผูบ้อกภาษา กล่าวคอื TH หมายถงึ เดก็ไทย KH 
หมายถึง เดก็กมัพูชา และหมายเลขแทนล าดบัผู้บอกภาษา เช่น KH2 หมายถงึ 
เดก็กมัพชูาคนที ่2 โดยมเีกณฑก์ าหนดเรยีกสทัลกัษณะ ดงันี้ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพที ่2. แผนภูมกิารก าหนดเรยีกสทัลกัษณะ  
(ปรบัจากศุจณิฐั จติวริยินนท,์ 2558, น. 65) 

 
การก าหนดเรยีกสทัลกัษณะ จะแบ่งระดบัเสยีงออกเป็น 5 ระดบั แสดง

ดว้ยตวัเลข 1 - 5 ไดแ้ก่ ระดบัเสยีงสงู (5) ระดบัเสยีงกลางค่อนขา้งสงู (4) ระดบั
เสยีงกลาง (3) ระดบัเสยีงกลางค่อนข้างต ่า (2) และระดบัเสยีงต ่า (1) รวมถึง
ก าหนดเรียกทิศทางและระดบัการขึ้นตก ดงันี้ กรณีมีระดบั เสยีงค่อนข้างคงที่ 
เรยีกว่า เสยีงระดบั กรณีมกีารเปลีย่นแปลงระดบัเพิม่ขึน้หรอืลดลงต่อเนื่องเพยีง 1 
ระดบั ซึง่ค่อยๆ เปลีย่นระดบัเพยีงเลก็น้อย เรยีกว่า เสยีงเลื่อนลงหรอืเสยีงเลื่อน
ขึน้ (slide) กรณีมกีารเปลีย่นแปลงระดบัเพิม่ขึน้หรอืตกลงต่อเนื่องเกนิ 1 ระดบั ซึง่
เป็นการเปลี่ยนแปลงระดบัเสยีงมากและรวดเรว็ เรียกว่า เสยีงขึ้นหรือเสยีงตก 
สุดท้ายกรณีมกีารเปลี่ยนแปลงระดบัเสยีงในทศิทางตรงขา้มกนั กล่าวคอื ระดบั
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เสยีงตกลงก่อนแลว้จงึเพิม่ขึน้ เรยีกว่า เสยีงตก-ขึน้ (เปลีย่นขึน้) ระดบัเสยีงเพิม่ขึน้
ก่อนแลว้จงึตกลง เรยีกว่า เสยีงขึน้-ตก (เปลีย่นตก) รายละเอยีดดงัแผนภูม ิ(ภาพ
ที ่2) 
 
5.1 สทัลกัษณะของวรรณยุกตท่ี์ปรากฏในพยางคเ์ป็น 

 
 
 
 
 
 

ภาพที ่3. แผนภูมเิสน้แสดงค่าเซมโิทนองิค่าระยะเวลา 
แบบปรบัค่าของเดก็กมัพชูา (KH) ทีป่รากฏในพยางคเ์ป็น 
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ภาพที ่4 แผนภมูเิสน้แสดงค่าเซมโิทนองิค่าระยะเวลา 
แบบปรบัค่าของเดก็ไทย (TH) ทีป่รากฏในพยางคเ์ป็น 

 
จากภาพที่ 3 แสดงให้เห็นว่า ในภาพรวมเด็กชาวกัมพูชาทัง้ 5 คน 

สามารถออกเสยีงวรรณยุกตภ์าษาไทยในพยางคเ์ป็นทัง้ 5 หน่วยเสยีง 
ผลการศกึษาในเดก็กมัพชูามดีงันี้ วรรณยุกตส์ามญั (ว.1) เป็นเสยีงกลาง

ระดับ (KH2) เสียงกลางเลื่อนลง (KH5 KH9) และเสียงกลางตก (KH3 KH7) 
วรรณยุกต์เอก (ว.2) เป็นเสยีงกลางตก ยกเว้นในเดก็กมัพูชาคนที่ 9 (KH9) ที่มี
การขึ ้

 
นของระดบัเสยีงเลก็น้อยในช่วงท้ายพยางค์ และในเดก็กมัพูชาคนที่ 3 

(KH3) เป็นเสยีงกลางค่อนขา้งสงูตก วรรณยุกต์โท (ว.3) เป็นเสยีงกลางค่อนขา้ง
สูงตก วรรณยุกต์ตร ี(ว.4) เป็นเสยีงกลางค่อนขา้งต ่าขึน้ (KH2) และเสยีงกลาง 
ตก-ขึน้ (KH3 KH5 KH7 KH9) วรรณยุกตจ์ตัวา (ว.5) เป็นเสยีงต ่าขึน้ (KH2) และ
เสยีงกลาง ตก-ขึน้ (KH3 KH5 KH7 KH9) สรุปดงัตารางที ่1 

 
ตารางที ่1  
สทัลกัษณะเสยีงวรรณยุกตไ์ทยพยางคเ์ป็นทีพ่บในเดก็กมัพชูา (ภาพที ่3) 

วรรณยกุต ์
(พยางคเ์ป็น) 

สทัลกัษณะท่ี 1  
(พบมากสดุ) 

สทัลกัษณะท่ี 2 สทัลกัษณะท่ี 3 

สามญั (ว.1) กลางเลื่อนลง กลางตก กลางระดบั 
เอก (ว.2) กลางตก กลางตก (ขึน้ตอนทา้ย) กลางคอ่นขา้งสงูตก 
โท (ว.3)  กลางคอ่นขา้งสงูตก  

(คงระดบัตอนตน้) 
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ตรี (ว.4) กลาง ตก-ขึน้ กลางคอ่นขา้งต ่าขึน้  
(ตกตอนทา้ย) 

 

จตัวา (ว.5) กลาง ตก-ขึน้ ต ่าขึน้  

 
ตารางที ่2  
สทัลกัษณะเสยีงวรรณยุกตไ์ทยพยางคเ์ป็นทีพ่บในเดก็ไทย (ภาพที ่4) 
วรรณยกุต ์(พยางคเ์ป็น) สทัลกัษณะ  

สามญั (ว.1) กลางเลือ่นลง 
เอก (ว.2) กลางตก 
โท (ว.3) สงูตก (คงระดบัตอนตน้) 
ตรี (ว.4) กลางค่อนขา้งต ่าขึน้ (ตกตอนทา้ย) 

จตัวา (ว.5) กลาง ตก-ขึน้ 

 
เมื่อเปรยีบเทยีบสทัลกัษณะวรรณยุกต์ในพยางคเ์ป็นของเดก็กมัพชูากบั

เดก็ไทยในเรื่องความสงูต ่าของระดบัเสยีงและทศิทางการขึน้ตกพบว่า ส่วนใหญ่มี
ทศิทางการขึน้ตกทีค่ล้ายคลงึกบัเดก็ไทย ไดแ้ก่ วรรณยุกต์สามญั วรรณยุกต์เอก 
วรรณยุกต์โท และวรรณยุกต์จตัวา แต่มรีายละเอยีดทีแ่ตกต่างกนัในเรื่องความสงู
ต ่าของระดบัเสยีงและระดบัการขึน้ตก โดยพบว่าในกลุ่มวรรณยุกต์ระดบั ได้แก่ 
วรรณยุกต์สามญัและวรรณยุกต์เอกของเดก็กมัพูชากลบัมกีารเปลี่ยนแปลงของ
ระดับเสียงมากกว่าเด็กไทย อีกทัง้ในเกือบทุกเสียงวรรณยุกต์ยังปรากฏ 
สัทลักษณะที่หลากหลายกว่าเด็กไทย โดยเฉพาะในวรรณยุกต์สามัญและ
วรรณยุกตเ์อกปรากฏมากทีส่ดุถงึ 3 สทัลกัษณะ ดงัแสดงในตารางที ่1 และ 2 สว่น
ในวรรณยุกต์ตรพีบว่า เดก็กมัพูชาส่วนใหญ่มทีศิทางการขึ้นตกทีแ่ตกต่างไปจาก
เดก็ไทย รายละเอยีดดงันี้ 

วรรณยุกตส์ามญั (ว.1) เริม่ต้นทีร่ะดบัเสยีงกลาง ค่อนขา้งคงระดบัหรอื
ลดระดบัลงเลก็น้อยและยงัคงสิน้สุดทีร่ะดบัเสยีงกลาง แบ่งเป็นเสยีงกลางระดบักบั
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กลางเลื่อนลง [33 32] มคีวามใกลเ้คยีงกบัเดก็ไทยทัง้ในเรื่องทศิทางการขึน้ตกและ
ความสงูต ่าของระดบัเสยีง ยกเวน้ในเดก็กมัพูชาคนที ่3 และ 7 ทีม่กีารตกลงของ
ระดบัเสยีงมากจนไปสิน้สุดที่ระดบัต ่า เป็นเสยีงกลางตก [31] ท าใหไ้ปคลา้ยคลงึ
กบัวรรณยุกต์เอก เป็นลกัษณะที่ผู้วิจยัสงัเกตว่าแสดงให้เห็นถึงความสบัสนใน 
การออกเสยีงวรรณยุกตส์ามญักบัวรรณยุกตเ์อก  

วรรณยุกต์เอก (ว.2) เริม่ต้นที่ระดบัเสยีงกลางแล้วค่อยๆ ลดระดบัลง
ตัง้แต่ต้นพยางค์จนไปสิ้นสุดที่ระดับเสียงต ่า เป็นเสียงกลางตก [31] มีความ
ใกล้เคยีงกบัเดก็ไทยทัง้ในเรื่องทศิทางการขึน้ตกและความสูงต ่าของระดบัเสยีง 
ยกเว้นในเด็กกมัพูชาคนที่ 9 มีการเพิ่มขึ้นของระดบัเสยีงเล็กน้อยในตอนท้าย
พยางค ์[312] และเดก็กมัพูชาคนที ่3 ทีม่กีารตกของระดบัเสยีงมากกว่าเดก็ไทย 
กล่าวคอื เริม่ตน้ทีร่ะดบักลางค่อนขา้งสงูและตกลงจนสิน้สดุทีร่ะดบัต ่า [41] 

วรรณยุกต์โท (ว.3) เด็กกัมพูชามีระดับการขึ้นตกที่ชดัเจนน้อยกว่า
เดก็ไทย โดยจะเริม่ต้นทีร่ะดบัเสยีงต ่ากว่าเดก็ไทย แลว้คงระดบั จากนัน้จงึตกลง
มาที่ระดบักลางค่อนข้างต ่าหรอืระดบัต ่า เป็นเสยีงกลางค่อนขา้งสูงตก [42 41] 
ในขณะทีเ่ดก็ไทยเริม่ต้นทีร่ะดบัเสยีงสงู คงระดบั แลว้จงึตกลงมาทีร่ะดบัต ่า [51] 
ซึง่นบัไดว้่าไม่มคีวามต่างกนัในเรื่องทศิทางมากนกั 

วรรณยุกตต์รี (ว.4) เดก็กมัพูชาส่วนใหญ่มทีศิทางการขึน้ตกของเสยีง
วรรณยุกต์ตรีที่แตกต่างไปจากเด็กไทย กล่าวคือ เป็นเสยีงกลาง ตก-ขึ้น [323 
314] แตกต่างจากเดก็ไทยในงานวจิยันี้ทีม่สีทัลกัษณะเป็นเสยีงกลางค่อนขา้งต ่า
ขึน้ [24 23] และมเีสยีงตกในตอนท้าย ซึ่งพบในเดก็กัมพูชาเพยีง 1 คนคอืเด็ก
กมัพชูาคนที ่2 ทีม่สีทัลกัษณะ [25] แต่อย่างไรกต็ามจะเหน็ไดว้่าถงึแมเ้ดก็กมัพชูา
จะมีทิศทางการขึน้ตกในวรรณยุกต์ตรีที่ไม่เหมอืนกบัเด็กไทย แต่ยงัคงปรากฏ
ลกัษณะร่วมคอื มทีศิทางขึน้ในช่วงหลงัเช่นเดยีวกนั 

วรรณยุกต์จตัวา (ว.5) เด็กกัมพูชามีทิศทางการขึ้นตกเช่นเดียวกบั
เดก็ไทย แต่มรีะดบัของการขึน้ตกทีช่ดัเจนน้อยกว่าเดก็ไทยเลก็น้อย โดยเริม่ตน้ที่
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ระดบัเสยีงกลาง แล้วลดลงไปที่ระดบัต ่า จากนัน้จึงเปลี่ยนระดบัขึ้นจนสิ้นสุดที่
ระดบัเสยีงกลางค่อนขา้งสูง [314] ยกเว้นในเด็กกมัพูชาคนที่ 2 เริ่มต้นที่ระดบั
เสยีงกลางค่อนขา้งต ่าลดระดบัลงไปทีร่ะดบัต ่าในช่วง 30% จากนัน้จงึเปลีย่นระดบั
ขึน้อย่างรวดเรว็ไปทีร่ะดบัเสยีงสงู เป็นเสยีงต ่าขึน้ [15] 

 
5.2 สทัลกัษณะของวรรณยุกตท่ี์ปรากฏในพยางคต์าย 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพที ่5. แผนภูมเิสน้แสดงค่าเซมโิทนองิค่าระยะเวลา 
แบบปรบัค่าของเดก็กมัพชูา (KH) ในพยางคต์าย 
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ภาพที ่6 แผนภมูเิสน้แสดงค่าเซมโิทนองิค่าระยะเวลา 
แบบปรบัค่าของเดก็ไทย (TH) ทีป่รากฏในพยางคต์าย 

 
จากภาพที ่5 แสดงใหเ้หน็ว่า เดก็กมัพูชาออกเสยีงวรรณยุกตภ์าษาไทย

ในพยางคต์ายโดยมสีทัลกัษณะ ดงันี้  
วรรณยุกต์เอก สระเสียงสัน้ (ว.2 สัน้) เป็นเสยีงกลางเลื่อนลง (KH2 

KH9) เสยีงกลางตก (KH7) เสยีงกลางค่อนขา้งสงูตก (KH3) และเสยีงสงูตก (KH5) 
วรรณยุกตเ์อก สระเสียงยาว (ว.2 ยาว) เป็นเสยีงกลางตก ยกเวน้ในเดก็กมัพชูา
คนที ่3 (KH3) เป็นเสยีงกลางค่อนขา้งสงูตก วรรณยุกตโ์ท สระเสยีงยาว (ว.3 ยาว) 
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เป็นเสยีงกลางค่อนขา้งสงูตก (KH2 KH7) เสยีงกลางตก (KH5) เสยีงสงูตก (KH3 
KH9) โดยระดบัเสยีงจะคงระดบัในตอนต้นก่อนที่จะตกลง ยกเว้นในเดก็กมัพูชา
คนที่ 3 ไม่มกีารคงระดบัในตอนต้น วรรณยุกตต์รี สระเสียงสัน้ (ว.4 สัน้) เป็น
เสยีงกลางค่อนขา้งสูง ตก-ขึน้ (KH3 KH5) เสยีงกลาง ตก-ขึน้ (KH9) เสยีงกลาง
ค่อนขา้งต ่า ตก-ขึน้ (KH7) และเสยีงกลางขึน้ (KH2) และสรุปดงัตารางที ่3 

 
ตารางที ่3  
สทัลกัษณะเสยีงวรรณยุกตไ์ทยพยางคต์ายทีพ่บในเดก็กมัพชูา (ภาพที ่5) 

วรรณยกุต์ 
(พยางคต์าย) 

สทัลกัษณะท่ี 1  
(พบมากสดุ) 

สทัลกัษณะท่ี 2 สทัลกัษณะท่ี 3 สทัลกัษณะท่ี 4 

เอก (ว.2) 
สัน้ กลางเลื่อนลง กลางตก กลางค่อนขา้งสงูตก สูงตก 
ยาว กลางตก กลางค่อนขา้งสงูตก   

โท (ว.3)  ยาว กลางค่อนขา้งสงูตก 
(คงระดบัตอนตน้) 

กลางตก 
(คงระดบัตอนตน้) 

สูงตก 
(คงระดบัตอนตน้) 

สูงตก 

ตร ี(ว.4) สัน้ กลางค่อนขา้งสงู  
ตก-ขึน้ 

กลาง ตก-ขึน้ กลางค่อนขา้งต ่า 
ตก-ขึน้ 

กลางขึน้ 

 
ตารางที ่4  
สทัลกัษณะเสยีงวรรณยุกตไ์ทยพยางคต์ายทีพ่บในเดก็ไทย (ภาพที ่6) 

วรรณยกุต์ 
(พยางคต์าย) 

สทัลกัษณะ 1 
(พบมากสดุ) 

สทัลกัษณะ 2 

เอก (ว.2) 
สัน้ กลางตก กลางเลือ่นลง 
ยาว กลางตก  

โท (ว.3) ยาว สงูตก (คงระดบัตอนตน้)  
ตรี (ว.4) สัน้ กลางขึน้ กลาง ตก-ขึน้ 
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เมื่อเปรยีบเทยีบสทัลกัษณะวรรณยุกตใ์นพยางคต์ายของเดก็กมัพชูากบั
เดก็ไทยในเรื่องความสงูต ่าของระดบัเสยีงและทศิทางการขึน้ตกพบว่า ส่วนใหญ่มี
ทศิทางการขึน้ตกที่คล้ายคลงึกบัเดก็ไทย แต่มรีายละเอยีดที่แตกต่างกนัในเรื่อง
ความสูงต ่าของระดบัเสยีงและระดบัการขึน้ตก รวมถึงการปรากฏสทัลกัษณะที่
หลากหลายกว่าเด็กไทยเช่นเดียวกบัในพยางค์เป็น โดยปรากฏมากที่สุดถึง 4  
สทัลกัษณะ ดงัแสดงในตารางที่ 3 และ 4 ทัง้นี้ในกลุ่มวรรณยุกต์ระดบัของเดก็
กมัพูชายงัคงมกีารเปลีย่นแปลงของระดบัเสยีงทีม่ากและมากกว่าทีพ่บในพยางค์
เป็น ส่วนกลุ่มวรรณยุกต์เปลีย่นระดบัเดก็กมัพูชาส่วนใหญ่มกัมรีะดบัการขึน้ตกที่
ชดัเจนน้อยกว่าเดก็ไทย รายละเอยีดดงันี้ 

วรรณยุกตเ์อก สระเสียงสัน้ (ว.2 สัน้) เดก็กมัพูชาส่วนใหญ่ออกเสยีง
เริม่ต้นที่ระดบัเสยีงกลางหรอืกลางค่อนข้างสูง แล้วค่อยๆ ลดระดบัลงตัง้แต่ต้น
พยางคจ์นไปสิน้สดุทีร่ะดบัเสยีงต ่าหรอืกลางค่อนขา้งต ่า โดยบางคนลดระดบัเสยีง
ลงเลก็น้อย เป็นเสยีงกลางเลื่อนลง [32] หรอืบางคนมกีารลดลงของระดบัเสยีงมาก 
เป็นเสยีงกลางตก [31] และกลางค่อนขา้งสงูตก [42] โดยเฉพาะในเดก็กมัพชูาคน
ที ่3 ทีม่กีารตกลงของระดบัเสยีงมาก กล่าวคอื เริม่จากระดบัเสยีงสงูและตกลงจน
สิน้สุดทีร่ะดบัต ่า เป็นเสยีงสงูตก [51] จะเหน็ไดว้่าสทัลกัษณะมคีวามใกลเ้คยีงกบั
เดก็ไทยในเรื่องทศิทางการขึน้ตก แต่แตกต่างกนัในเรื่องระดบัการตกและความสงู
ต ่าของระดบัเสยีง โดยเดก็กมัพูชาบางคนจะเริม่ต้นดว้ยระดับเสยีงทีส่งูกว่าและมี
ระดบัการตกลงมาทีม่ากกว่าเดก็ไทย  

วรรณยุกตเ์อก สระเสียงยาว (ว.2 ยาว) พบว่าเดก็กมัพชูาออกเสยีงได้
ใกล้เคยีงกบัเดก็ไทยมากกว่าในพยางคต์ายทีเ่ป็นวรรณยุกต์เอกประสมสระเสยีง
สัน้ โดยเดก็กมัพูชาเกอืบทุกคนเริม่ต้นที่ระดบัเสยีงกลางแล้วค่อยๆ ลดระดบัลง
ตัง้แต่ต้นพยางค์จนไปสิ้นสุดที่ระดับเสียงต ่ า  เป็นเสียงกลางตก [ 31] ม ี
ความใกล้เคยีงกบัเดก็ไทยทัง้ในเรื่องทศิทางการขึน้ตกและความสูงต ่าของระดบั
เสยีง ยกเว้นในเดก็กมัพูชาคนที ่3 ที่มกีารตกลงของระดบัเสยีงมากกว่าคนอื่นๆ 
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กล่าวคอื เริม่จากระดบัเสยีงกลางค่อนขา้งสูงและตกลงจนสิน้สุดที่ระดบัต ่า เป็น
เสยีงกลางค่อนขา้งสงูตก [41] 

วรรณยุกตโ์ท สระเสียงยาว (ว.3 ยาว) เดก็กมัพูชามทีศิทางการขึน้ตก
ของระดบัเสยีงเช่นเดยีวกบัเด็กไทย แต่ส่วนใหญ่มกัมรีะดบัการขึน้ตกที่ชดัเจน
น้อยกว่าเด็กไทย โดยจะเริ่มต้นที่ระดบัเสยีงกลางค่อนขา้งสูงหรือกลางแล้วคง
ระดบั จากนัน้จึงตกลงมาที่ระดบักลางค่อนข้างต ่าหรือระดบัต ่า เป็นเสยีงกลาง
ค่อนขา้งสงูตก [42 41] หรอืกลางตก [31] ในขณะทีเ่ดก็ไทยเริม่ต้นทีร่ะดบัเสยีงสงู 
คงระดับ แล้วจึงตกลงมาที่ระดบัต ่าหรือกลางค่อนข้างต ่า [51 52] ยกเว้นเด็ก
กมัพูชาคนที่ 3 ที่แม้ว่าจะออกเสยีงวรรณยุกต์โทในพยางค์ตายให้มทีศิทางและ
ระดบัการขึน้ตกทีใ่กลเ้คยีงกบัเดก็ไทย แต่กลบัไม่มกีารคงระดบัในตอนตน้พยางค์ 

วรรณยุกต์ตรี สระเสียงสัน้ (ว.4 สัน้) เด็กกัมพูชาและเด็กไทยม ี
ทศิทางการขึน้ตกของระดบัเสยีงในวรรณยุกตต์รพียางคต์าย แบ่งเป็น 2 กลุ่มใหญ่ 
คอื กลุ่มเสยีงตก-ขึน้และกลุ่มเสยีงขึน้ โดยเดก็กมัพชูา 

สว่นใหญ่จดัอยู่ในกลุ่มเสยีงตก-ขึน้ แตกต่างจากเดก็ไทยสว่นใหญ่ทีอ่ยูใ่น
กลุ่มเสยีงขึน้ ดงันี้ 

กลุ่มเสยีงตก-ขึน้ เดก็กมัพชูาสว่นใหญ่ออกเสยีงวรรณยุกตต์รพียางคต์าย
ที่ประสมสระเสยีงสัน้มทีศิทางเป็นเสยีงตก-ขึน้ โดยมจีุดเริม่ต้นของเสยีงที่ระดบั
แตกต่างกนัไป ไดแ้ก่ ระดบักลางค่อนขา้งสงู ระดบักลาง หรอืระดบักลางค่อนขา้ง
ต ่า แลว้ลดระดบัลง จากนัน้จงึเปลีย่นระดบักลบัขึน้มาใหม้รีะดบัเสยีงทีส่งูขึน้ [434 
423 323 214] ซึ่งแตกต่างไปจากเด็กไทยส่วนใหญ่ แต่อย่างไรก็ตามพบว่ามี
เดก็ไทย 1 คน (TH3) ทีม่สีทัลกัษณะเช่นน้ี 

กลุ่มเสยีงขึน้ พบว่าในพยางค์ตายไม่มเีสยีงตกตอนทา้ยแบบในพยางค์
เป็น โดยมเีดก็กมัพูชาเพยีง 1 คน (KH2) ที่มสีทัลกัษณะเป็นเสยีงกลางขึน้ [34] 
กล่าวคือ เริ่มต้นที่ระดบัเสยีงกลาง แล้วเปลี่ยนระดบัขึ้นจนสิ้นสุดที่ระดบักลาง
ค่อนขา้งสงู ซึง่มคีวามคลา้ยคลงึกบัเดก็ไทยสว่นใหญ่ 
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นอกจากนี้จากผลการศกึษาสทัลกัษณะวรรณยุกต์ขา้งต้นยงัพบลกัษณะ
การเกือบรวมกนัของวรรณยุกต์บางคู่ กล่าวคือ คู่วรรณยุกต์สามญักบัเอก [31] 
และคู่วรรณยุกตต์รกีบัจตัวา [314] ดงัภาพที ่7-8 ทัง้นี้อาจเนื่องมาจากลกัษณะบาง
ประการที่คล้ายคลึงกันของวรรณยุกต์ทัง้สอง กล่าวคือ วรรณยุกต์สามัญกับ
วรรณยุกต์เอกมจีุดเริม่ต้นของระดบัเสยีงอยู่ในช่วงความถี่ใกล้กนั ต่างกนัเพยีง
วรรณยุกต์สามัญจะคงระดับกว่า ส่วนวรรณยุกต์ตรีกับวรรณยุกต์จัตวาเป็น
วรรณยุกตท์ีเ่ป็นเสยีงขึน้เหมอืนกนั ต่างกนัในเรื่องระดบัเสยีง 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพที ่7. การเกอืบรวมกนัของวรรณยุกตส์ามญัและเอก 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพที ่8. การเกอืบรวมกนัของวรรณยุกตต์รแีละจตัวา 

0

1.2

2.4

3.6

4.8

6

0% 10% 20% 30% 40% 50% 60% 70% 80% 90% 100%

เซ
มิโ
ทน

ค่าระยะเวลาแบบปรับค่า

KH7
ว.1 เป็น

ว.2 เป็น

0

1.2

2.4

3.6

4.8

6

0% 10% 20% 30% 40% 50% 60% 70% 80% 90% 100%

เซ
มิโ
ทน

ค่าระยะเวลาแบบปรับค่า

KH7
ว.4 เป็น

ว.5 เป็น



106           Manutsayasart Wichakan Vol.28 No.2 (July-December 2021) 

 

รวมถงึในพยางคต์ายกพ็บว่าม ีคู่วรรณยุกต์โทกบัเอกทีค่วามคลา้ยคลงึกนั 
ดงัภาพที ่9 ทัง้นี้อาจเนื่องมาจากวรรณยุกตโ์ทและวรรณยุกตเ์อกมทีศิทางตกลงใน 
ช่วงทา้ยเหมอืนกนั จงึอาจท าใหเ้ดก็กมัพชูามกีารออกเสยีงสองวรรณยุกตน์ี้ใกล้เคยีง 
กนั โดยวรรณยุกต์โทจะเริ่มต้นที่ระดบัเสยีงสูงกว่า และคงระดบัก่อนในช่วงต้น
พยางค ์จากนัน้ระดบัเสยีงจงึตกลงจนสิน้สดุพยางค ์สว่นวรรณยุกตเ์อกจะเริม่ตน้ที่
ระดบัต ่ากว่าและระดับเสยีงจะลดลงตัง้แต่ช่วงต้นพยางค์ ซึ่งสะท้อนให้เห็นว่า
วรรณยุกตด์งักล่าวขา้งตน้น่าจะเป็นปัญหาในการออกเสยีงส าหรบัเดก็กมัพชูาดว้ย 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพที ่9 การเกอืบรวมกนัของวรรณยุกตต์รแีละจตัวา 
 

5.3 พิสยัระดบัเสียงวรรณยุกตข์องเดก็กมัพชูาและเดก็ไทย 
 
ในส่วนของพสิยัระดบัเสยีงผูว้จิยัไดน้ าขอ้มลูค่าความถีมู่ลฐานทีว่ดัไดม้า

ปรับเป็นค่าเซมิโทนด้วยสูตรเซมิโทน = 12 x log [ค่าเฮิรตซ์ที่จะแปลงค่า/ค่า
อ้างอิง7] / log(2) จากนัน้จึงหาพิสัยระดับเสียง ( range) เพื่อแสดงให้เห็นถึง
                                                           

7 ผู้ว ิจยัก าหนดให้ค่าอ้างอิงเท่ากบั 140 เฮิรตซ์ เนื่องจากหากก าหนดค่าอ้างอิง
เท่ากบัค่าต ่าสุดของชุดขอ้มูลจะท าให้ค่าเริม่ต้นอยู่ที่ 0 เซมโิทนทัง้หมด ซึ่งไม่สามารถแสดง
ระดบัเสยีงต ่าทีสุ่ดของพสิยัได ้การปรบัค่าโดยใชค้่าอา้งองิเป็นค่าคงทีค่อื 140 เฮริตซ์ท าใหเ้หน็
พสิยัระดบัเสยีงที่มหีน่วยเป็นเซมโิทนและเปรยีบเทยีบผู้บอกภาษาแต่ละกลุ่มว่ามรีะดบัเสยีง
สงูสุดและต ่าสุดเหมอืนหรอืแตกต่างกนัอย่างไร 
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ช่วงกว้างของระดบัเสยีงในผู้บอกภาษาแต่ละคนโดยใช้สูตรพสิยั = ค่าสูงสุด-ค่า
ต ่าสดุ  

ผลการศกึษาดงัแผนภูมพิสิยัระดบัเสยีงแสดงจุดสงูสุดและจุดต ่าสุดของ
ค่าเซมโิทนในเดก็กมัพชูาและเดก็ไทยในภาพที ่10 และ 11 ตามล าดบั 

 
5.3.1 พิสยัระดบัเสียงวรรณยุกตข์องเดก็กมัพชูา 
 
 
 
 
 
 

ภาพที ่10. แผนภมูพิสิยัระดบัเสยีงวรรณยุกตแ์สดงจุดสงูสดุ 
และจุดต ่าสดุของค่าเซมโิทนในเดก็กมัพชูา 

 
5.3.2 พิสยัระดบัเสียงวรรณยุกตข์องเดก็ไทย 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพที ่11. แผนภมูพิสิยัระดบัเสยีงวรรณยุกตแ์สดงจุดสงูสดุและจุดต ่าสดุ 
ของค่าเซมโิทนในเดก็ไทย 
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จากภาพที ่10 แสดงใหเ้หน็ว่า เดก็กมัพชูาแต่ละคนมพีสิยัระดบัเสยีงทีไ่ม่
แตกต่างกนัมากนัก โดยมีระดบัเสยีงสูงสุดที่ 12.93 เซมโิทนไปจนถงึระดบัเสยีง
ต ่ าสุดที่ 4.75 เซมิโทน และมีความกว้างพิสัยในเด็กกัมพูชาแต่ละคนตัง้แต่  
4.45 - 6.77 เซมโิทน ในขณะที่เดก็ไทยแสดงดงัภาพที่ 11 มรีะดบัเสยีงสูงสุดที่ 
12.84 เซมโิทนไปจนถึงระดบัเสยีงต ่าสุดที ่2.55 เซมโิทน และมคีวามกวา้งพสิยั
ตัง้แต่ 6.73 - 9.03 เซมโิทน 

เมื่อเปรยีบเทยีบพสิยัระดบัเสยีงของทัง้สองกลุ่มจากการหาค่าเฉลีย่ เพื่อ
เป็นตวัแทนพสิยัระดบัเสยีงของแต่ละกลุ่มพบว่า เดก็กมัพูชาและเดก็ไทยมรีะดบั
เสยีงสงูสุดทีใ่กลเ้คยีงกนั เหน็ไดจ้ากค่าเฉลีย่ระดบัเสยีงสงูสุดคอื 12.15 เซมโิทน
และ 11.86 เซมโิทนตามล าดบั แต่ระดบัเสยีงต ่าสุดกลบัแตกต่างกนัค่อนขา้งมาก 
ค่าเฉลีย่ระดบัเสยีงต ่าสุดอยู่ที ่ 6.82 เซมโิทนในเดก็กมัพูชาและ 4.02 เซมโิทนใน
เด็กไทย ส่งผลให้ความกว้างพิสัยของทัง้สองกลุ่มแตกต่างกัน กล่าวคือ 
เด็กกมัพูชามีพิสยัเฉลี่ยอยู่ที่ 5.32 เซมิโทน ส่วนเด็กไทยมีพิสยัเฉลี่ยถึง 7.83  
เซมิโทน อนัแสดงให้เหน็ว่าเด็กกมัพูชามพีสิยัระดบัเสยีงที่แคบกว่าเดก็ไทยถึง 
2.51 เซมโิทน ดงัรายละเอยีดค่าเซมโิทนแสดงพสิยัระดบัเสยีงในตารางที ่5 

 
ตารางที ่5 
ค่าเซมโิทนแสดงพสิยัระดบัเสยีงวรรณยุกตข์องเดก็กมัพชูาและเดก็ไทย 
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6. สรปุและอภิปรายผลการศึกษา 

 
ผลการศกึษาพบว่าวรรณยุกต์ในเดก็กมัพูชามสีทัลกัษณะทัง้ทีใ่กลเ้คยีง

และแตกต่างไปจากเด็กไทย อย่างไรก็ดีผลการศึกษาดังกล่าวไม่เป็นไปตาม
สมมติฐานที่ตัง้ไว้ว่า วรรณยุกต์ในเดก็กมัพูชาจะมสีทัลกัษณะที่แตกต่างไปจาก
เดก็ไทย  

สทัลกัษณะวรรณยุกต์ของเดก็กมัพูชาโดยสรุปพบว่า วรรณยุกต์สามญั
เป็นเสยีงกลางเลื่อนลงหรอืกลางระดบั วรรณยุกตเ์อกเป็นเสยีงกลางตก วรรณยุกต์
โทเป็นเสียงกลางตก (คงระดับตอนต้น) หรือกลางค่อนข้างสูงตก (คงระดับ
ตอนต้น) วรรณยุกต์จัตวาส่วนใหญ่เป็นเสียงกลางตก-ขึ้น ส่วนวรรณยุกต์ตรี
ปรากฏสทัลกัษณะแบ่งเป็น 2 กลุ่ม คอื เป็นเสยีงกลาง ตก-ขึน้ และเสยีงกลางขึน้ 
(มเีสยีงตกตอนท้ายในพยางค์เป็น) โดยเดก็กมัพูชาส่วนใหญ่มสีทัลกัษณะอยู่ใน
กลุ่มเสียงกลาง ตก-ขึ้น ซึ่งแตกต่างไปจากเด็กไทยส่วนใหญ่ในงานวิจยันี้ที่มี 
สทัลกัษณะอยู่ในกลุ่มเสยีงกลางขึน้ แต่อย่างไรก็ตามเสยีงวรรณยุกต์ตรใีนทัง้สอง
กลุ่มนี้ยงัคงมลีกัษณะร่วมกนัคอื มทีศิทางขึน้ในช่วงหลงัเช่นเดยีวกนั นอกจากนี้ใน
ส่วนของพสิยัระดบัเสยีงยงัพบว่า เดก็กมัพูชามพีสิยัระดบัเสยีงทีแ่คบกว่าเดก็ไทย 
อย่างไรกด็ผีูว้จิยัพบขอ้อภปิรายทีน่่าสนใจดงัจะกล่าวต่อไป 

กลุ่มวรรณยุกต์ระดับ ได้แก่ วรรณยุกต์สามัญและวรรณยุกต์เอกใน
งานวจิยันี้พบว่า เดก็กมัพชูาสว่นใหญ่สามารถออกเสยีงวรรณยุกตใ์หม้ทีศิทางการ
ขึ้นตกที่เป็นไปในทางเดียวกบัเด็กไทยได้ กล่าวคือ วรรณยุกต์สามญัเป็นเสยีง
กลางเลื่อนลงหรือกลางระดบั วรรณยุกต์เอกเป็นเสยีงกลางตกดงักล่าวขา้งต้น 
ทัง้นี้มขีอ้ทีน่่าสงัเกตคอืในเดก็กมัพชูาบางคนจะมกีารออกเสยีงวรรณยุกตร์ะดบัให้
มกีารเปลีย่นแปลงของระดบัเสยีงมากกว่าเดก็ไทย กล่าวคอื มกีารตกลงของเสยีง
มากกว่าเดก็ไทย เช่น วรรณยุกตส์ามญัเป็นเสยีงกลางตก (KH3, KH7) วรรณยุกต์
เอกเป็นเสยีงกลางค่อนข้างสูงตก (KH3) หรือสูงตก (KH5) ลกัษณะดงักล่าวนี้
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ผู้วจิยัสนันิษฐานว่าน่าจะเกดิจากความพยายามออกเสยีงจนท าใหเ้กดิการแกไ้ข
เกนิเหตุ (Overcorrection) เนื่องจากเดก็กมัพูชาต้องออกเสยีงค าทีไ่ม่ใช่ภาษาแม่
ของตน จงึอาจท าให้เกดิความระมดัระวงัและตัง้ใจออกเสยีงมากเป็นพเิศษ โดย
พยายามออกเสยีงใหม้คีวามสงูต ่าหรอืเปลีย่นระดบัจนกลายเป็นการแกไ้ขเกนิเหตุ 
รวมถึงการที่กลุ่มวรรณยุกต์ระดับมีระดับเสียงที่ค่อนข้างคงที่ท าให้เห็นความ
แตกต่างของเสยีงไดไ้ม่ชดัเจนเท่าวรรณยุกต์เปลีย่นระดบั ดงันัน้จงึอาจท าใหเ้ดก็
กมัพูชาพยายามออกเสยีงวรรณยุกตร์ะดบัทัง้วรรณยุกต์สามญัและวรรณยุกตเ์อก
ใหม้กีารเปลีย่นแปลงของระดบัเสยีงดงักล่าว 

นอกจากนี้ยงัพบปรากฏการณ์การแกไ้ขเกนิเหตุในวยัผูใ้หญ่เช่นเดยีวกนั 
จากงานของฤทยัวรรณ ปานชา (2559) พบว่าชาวกมัพูชากลุ่มทีเ่รยีนรูภ้าษาไทย
ด้วยตนเองเกอืบทุกคนออกเสยีงวรรณยุกต์ระดบัเป็นระดบัเสยีงเปลี่ยนระดบัที่
ชดัเจน โดยฤทยัวรรณได้ให้ความเหน็ไว้ว่า อาจเป็นเพราะชาวกมัพูชาได้เพียง
พดูคุยกบัคนไทย ท าใหเ้รยีนการออกเสยีงวรรณยุกตจ์ากการฟังและพดูกบัคนไทย 
แต่ไม่รู้วิธีการออกเสยีงที่ถูกต้อง จึงพยายามออกเสยีงให้ต่างจากภาษาแม่คือ
เปลี่ยนระดบัไว้ก่อน ทัง้นี้เป็นไปได้ว่าสาเหตุดงักล่าวอาจจะเกดิขึน้ในวยัเดก็ได้
เช่นกนั 

ส่วนกลุ่มวรรณยุกต์เปลีย่นระดบัในเดก็กมัพชูา ไดแ้ก่ วรรณยุกต์โทและ
วรรณยุกต์จตัวา พบว่า เดก็กมัพูชาส่วนใหญ่สามารถออกเสยีงทัง้วรรณยุกต์โท
และวรรณยุกตจ์ตัวาโดยมทีศิทางการขึน้ตกทีใ่กลเ้คยีงกบัเดก็ไทย เพยีงแต่มรีะดบั
ของการขึ้นตกที่น้อยกว่าเด็กไทยเล็กน้อย หรือมีการแก้ไขการออกเสยีงที่ไม่
ชดัเจนเพยีงพอ (Undercorrection8) จงึอาจกล่าวไดว้่าวรรณยุกตโ์ทและวรรณยกุต์
จัตวาเป็นวรรณยุกต์ที่เด็กกัมพูชาออกเสียงได้ใกล้เคียงกับเด็กไทยมากกว่า
วรรณยุกตอ์ื่นๆ  

                                                           
8 Ohala (1992a, p.235 cited in Eliasson, 1997, p.53) ไดอ้ธบิายค าว่า undercorrection 

โดยถอดความเป็นภาษาไทยไดว้่า ความลม้เหลวในการพยายามชดเชยหรอืแกไ้ขการออกเสยีง 
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ในเรื่องของรูปแปรสัทลักษณะวรรณยุกต์ก็พบประเด็นที่น่าสนใจ 
กล่าวคอื ในเดก็กมัพชูาปรากฏรปูแปรของสทัลกัษณะวรรณยุกตท์ีห่ลากหลายกว่า
เดก็ไทยโดยเฉพาะในพยางคต์าย เหน็ไดจ้ากวรรณยุกต์ส่วนใหญ่ในเดก็กมัพชูาที่
ปรากฏรปูแปรจ านวนมากโดยมากทีส่ดุถงึ 4 สทัลกัษณะ ในขณะทีเ่ดก็ไทยปรากฏ
รูปแปรเพยีง 1 - 2 สทัลกัษณะเท่านัน้ สอดคลอ้งกบัสมมตฐิานบางส่วนทีต่ัง้ไวใ้น
ข้อ 2 ที่ว่าวรรณยุกต์ในเด็กกัมพูชาปรากฏสัทลักษณะย่อยหรือรูปแปรที่
หลากหลาย โดยสทัลกัษณะวรรณยุกตข์องเดก็กมัพชูาในพยางคต์ายพบว่ามคีวาม
ใกล้เคยีงกบัเดก็ไทยน้อยกว่าในพยางค์เป็น อกีทัง้ยงัปรากฏรูปแปรมากกว่าใน
พยางค์เป็นอีกด้วย ประเด็นนี้ผู้วิจ ัยตัง้ข้อสงัเกตว่าการที่พยางค์ตายมีปัญหา
มากกว่าในพยางคเ์ป็นอาจเป็นผลมาจากค่าระยะเวลา กล่าวคอื ในพยางคต์ายมกั
มคี่าระยะเวลาทีส่ ัน้ท าใหน่้าจะออกเสยีงไดย้าก โดยผูพู้ดตอ้งเปลีย่นระดบัเสยีงสงู
ต ่าในระยะเวลาอนัสัน้และรวดเร็วจึงท าให้อาจมีปัญหาในการออกเสยีง ดงัผล
การศึกษาที่พบว่าเด็กกมัพูชามีระดบัการขึ้นตกของวรรณยุกต์เปลี่ยนระดบัใน
พยางคต์ายทีช่ดัเจนน้อยกว่าในพยางคเ์ป็น 

รวมถึงการพบลักษณะการเกือบรวมกันของวรรณยุกต์ ได้แก่ คู่
วรรณยุกต์สามญักบัวรรณยุกตเ์อก [31] คู่วรรณยุกต์ตรกีบัวรรณยุกตจ์ตัวา [314] 
ในพยางคเ์ป็น และคู่วรรณยุกต์โท [52] กบัวรรณยุกต์เอก [42] ในพยางคต์าย ซึง่
ลกัษณะการรวมกนัของสทัลกัษณะวรรณยุกต์นัน้พบในงานวจิยัของชมนาด อนิท
จามรรักษ์ (2559) ผณินทรา ธีรานนท์ (2559) และ Intajamornrak (2017) 
เช่นเดยีวกนั 

จากผลการศกึษาสะทอ้นใหเ้หน็ว่า ความแตกต่างระหว่างภาษาแม่ (L1) 
หรอืภาษาเขมรกบัภาษาทีส่อง (L2) หรอืภาษาไทยอาจมอีทิธพิลต่อเดก็กมัพูชา 
โดยสังเกตได้จากการพบข้อผิดพลาดหรือปัญหาในการออกเสียงวรรณยุกต์
ดงักล่าวขา้งตน้ เป็นไปไดว้่าเดก็กมัพชูาอาจมกีารน าลกัษณะบางประการในภาษา
แม่มาใช้ในการออกเสยีงวรรณยุกต์ภาษาไทย ซึ่งเป็นเรื่องน่าสนใจที่จะศึกษา
ต่อไป เช่นเดียวกับงานวิจัยของ Meng, Tseng, Kondo, Harrison & Viscelgia 
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(2009) ทีศ่กึษาลกัษณะเหนือหน่วยเสยีงในการเรยีนภาษาองักฤษเป็นภาษาทีส่อง
ของคนเอเชยี ไดแ้ก่ จนี ญีปุ่่ น เกาหล ีมาเลย ์เวยีดนาม และไทย โดยพบว่าผู้เรยีน
จะมีการสร้างท านองเสยีงในแบบเทยีม (Harness Suprasegmental) ขึ้นเพื่อใช้
สื่อสารในภาษาทีส่อง โดยไดร้บัอทิธพิลมาจากการรบัรูเ้สยีงและการเคลื่อนไหวที่
คุน้เคยในภาษาแม่ ทัง้นี้ความยากของการเรยีนรูล้กัษณะเหนือหน่วยเสยีงในภาษา
ที่สองก็คือ ลกัษณะเหนือหน่วยเสยีงมีการแปรไปได้จากหลายปัจจยั ทัง้ความ
หลากหลายในผูพู้ดแต่ละบุคคลหรอืแมก้ระทัง่อารมณ์ทีแ่ตกต่างกนั ซึง่ในงานวจิยั
นี้เป็นการศึกษาเสียงวรรณยุกต์อันเป็นลักษณะเหนือหน่วยเสยีงอย่างหนึ่งใน
ภาษาไทยของเดก็กมัพูชาที่เรยีนภาษาไทยเป็นภาษาที่สอง ดงันัน้จงึอาจมกีาร
แปรอนัเนื่องมาจากลกัษณะดงักล่าวเช่นกนั 

นอกจากนี้ช่วงวยัของผูบ้อกภาษากพ็บประเดน็ที่น่าสนใจ เมื่อเทยีบกบั
ผลการศึกษาวรรณยุกต์ในผู้พูดชาวกัมพูชาวัยผู้ใหญ่ของฤทัยวรรณ ปานชา 
(2559) ที่ศึกษาวรรณยุกต์ภาษาไทยในคนกัมพูชาที่มีประสบการณ์การเรียน
ภาษาไทยแตกต่างกัน พบว่าไม่ว่าจะเ ป็นกลุ่มที่เรียนภาษาไทยในสถาบัน 
การศกึษาในประเทศกมัพูชา หรอืกลุ่มที่เรยีนภาษาไทยในสถาบนัการศกึษาใน
ประเทศไทย หรอืกลุ่มทีเ่รยีนรูภ้าษาไทยดว้ยตนเองต่างกม็ปัีญหาในการออกเสยีง
วรรณยุกต์ภาษาไทยมากกว่าในเดก็ทีเ่ป็นผูบ้อกภาษาของงานวจิยันี้ กล่าวคอื ใน
วยัผูใ้หญ่ปรากฏรูปแปรจ านวนมากและมทีศิทางแตกต่างไปจากคนไทยมาก เช่น 
วรรณยุกตส์ามญัและวรรณยุกตต์รเีป็นเสยีงสงูตก [51] เป็นตน้ 

ประเดน็ดงักล่าวแตกต่างจากวรรณยุกต์ของเดก็ในงานวจิยันี้ กล่าวคอื 
เดก็กมัพูชาส่วนใหญ่มทีศิทางการขึน้ตกทีส่อดคลอ้งกบัเดก็ไทยหรอืวรรณยุกตใ์ด
ที่มีความแตกต่างกันก็จะยังคงปรากฏลักษณะร่วมกัน เช่น วรรณยุกต์ตรีใน
เดก็ไทยเป็นเสยีงกลางขึน้ ส่วนเดก็เขมรเป็นเสยีงกลาง ตก-ขึน้ อนัจะเหน็ไดว้่ามี
ลกัษณะขึน้ในช่วงหลงัเช่นเดยีวกนั ผลการศกึษาในเดก็นี้ยงัสอดคลอ้งกบังานวจิยั
ของณัฐพงษ์ วงษ์อ าไพอกีดว้ย ผูว้จิยัจงึสนันิษฐานว่า วรรณยุกต์ไทยในกลุ่มเดก็
น่าจะมแีนวโน้มทีม่คีวามคลา้ยคลงึกบัคนไทยมากกว่าในวยัผูใ้หญ่ 
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ผลการศึกษาที่ยนืยนัว่าช่วงวยัเด็กที่ยงัอยู่ในช่วงเอื้อการเรยีนรู้ภาษา 
(Critical Period) มอีทิธพิลต่อผลสมัฤทธิท์างภาษา ตามแนวคดิของ Lenneberg 
(1967, cited in Brown, 2000) และ Brown (2000) พบในงานวจิยัของ Johnson 
& Newport (1989) ที่ท าการทดลองในกลุ่มคนเกาหลีและคนจีนที่อพยพมาอยู่
อเมรกิาตัง้แต่ช่วงก่อนวยัรุ่น (เขา้มาก่อนอายุ 15 ปี) และหลงัวยัรุ่น (เขา้มาหลงั
อายุ 15 ปี) รวมถงึคนอเมรกิาตัง้แต่ก าเนิดซึง่เป็นเจา้ของภาษา งานวจิยัดงักล่าว
สนใจเรื่องไวยากรณ์โดยใชชุ้ดประโยคทดสอบเป็นภาษาองักฤษ แลว้ใหผู้ท้ดลอง
บอกว่าประโยคเหล่านัน้ถูกตอ้งหรอืไม่ ผลการทดลองพบว่ากลุ่มทีอ่พยพมาในช่วง
ก่อนวยัรุ่นท าคะแนนไดด้กีว่าผูท้ีอ่พยพมาในช่วงหลงัวยัรุ่น  

นอกจากนี้เด็กกัมพูชาในงานวิจยันี้อยู่ในช่วงวัยเอื้อการเรียนรู้ภาษา
ประกอบกบัอยู่ใสภาพแวดล้อมของสงัคมไทย อกีทัง้ยงัเรยีนในโรงเรยีนไทยทีม่ี
การเรยีนการสอนแบบเรยีนร่วม ซึง่เป็นสภาพแวดลอ้มทีเ่อือ้ใหเ้กดิการเรยีนรู้ดว้ย
วธิธีรรมชาต ิจงึนับเป็นปัจจยัทีม่สี่วนช่วยในการเรยีนรูภ้าษาไทย สอดคลอ้งกบัที ่
Krashen (1981) ได้เสนอว่า วธิกีารเรยีนมผีลต่อการเรยีนรู้ภาษาที่สอง เดก็มกั
เรยีนรูภ้าษาทีส่องดว้ยวธิธีรรมชาต ิท าใหส้ามารถเรยีนรูไ้ดง้่ายกว่าผูใ้หญ่ 

ประเด็นสุดท้ายคือในส่วนของสมมติฐานขอ้ 1 ที่ว่า เด็กกมัพูชามกีาร
ออกเสยีงวรรณยุกต์ในกลุ่มวรรณยุกต์เปลีย่นระดบัไดด้กีว่ากลุ่มวรรณยุกต์ระดบั
นัน้ยงัไม่สามารถตอบไดช้ดัเจน ผูว้จิยัพบว่าเดก็กมัพูชามปัีญหาในการออกเสยีง
วรรณยุกต์ทัง้สองกลุ่ม แต่มแีนวโน้มว่าเดก็กมัพชูาน่าจะออกเสยีงกลุ่มวรรณยุกต์
เปลีย่นระดบัไดด้กีว่ากลุ่มวรรณยุกต์ระดบั เหน็ไดจ้ากการพบความสบัสนในการ
ออกเสยีงวรรณยุกต์สามญักบัเอกและพบรูปแปรสทัลกัษณะในกลุ่มวรรณยุกต์
ระดบั (สามญัและเอก) ทีม่คีวามหลากหลายมากกว่ากลุ่มวรรณยุกต์เปลีย่นระดบั 
(ตร ีโท และจตัวา) สอดคลอ้งกบังานของณัฐพงษ์ วงษ์อ าไพ (2552) ธนภทัร สนิ
ธวาชีวะ (2552) กิตตินันท์ เพียสุวรรณ (2557) ผณินทรา ธีรานนท์ (2559) 
ฤทยัวรรณ ปานชา (2559) และ Intajamornrak (2017) ที่พบว่าชาวต่างชาติที่
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เรยีนภาษาไทยสามารถออกเสยีงวรรณยุกต์เปลีย่นระดบัไดด้กีว่าวรรณยุกตร์ะดบั
เช่นกนั  

ขอ้สนันิษฐานเกีย่วกบัเหตุผลทีผู่บ้อกภาษาสามารถออกเสยีงวรรณยุกต์
เปลีย่นระดบัไดด้กีว่าวรรณยุกต์ระดบันัน้ผูว้จิยัคาดว่าดว้ยลกัษณะของวรรณยุกต์
เปลี่ยนระดับที่มีความแตกต่างของระดับเสียงอย่างชัดเจน แยกตัวออกจาก
วรรณยุกต์อื่นๆ ตามแนวคิดบริเวณพื้นที่ของเสียงวรรณยุกต์ (Tone Space) 
กล่าวคือ วรรณยุกต์ต่างๆ จะมีการจดัระบบหรอืมบีรเิวณพื้นที่ของแต่ละหน่วย
เสยีงอยู่ในพืน้ทีท่ีแ่น่นอน เพื่อใหม้รีะยะห่างของพืน้ทีร่ะหว่างวรรณยุกต์ต่างๆ ที่
แตกต่างกนั (Hombert, 1978 อ้างถึงใน ณัฐพงษ์ วงษ์อ าไพ, 2552, น. 154) ซึ่ง
กลุ่มวรรณยุกต์ระดบั ได้แก่ วรรณยุกต์สามญัและวรรณยุกต์เอกนัน้มพีื้นที่เสยีง
วรรณยุกตท์ีซ่อ้นทบัหรอืใกลเ้คยีงกนัมากแตกต่างจากกลุ่มวรรณยุกตเ์ปลีย่นระดบั
ที่ค่อนข้างแยกออกจากกันชัดเจน แต่ทัง้นี้ไม่สอดคล้องกับผลการศึกษาของ
ผณินทรา ธรีานนทแ์ละธนวตัน์ เดชชนะรตัน์ (2558) ทีพ่บว่าเดก็ทีม่ภีาวะบกพรอ่ง
ทางการไดย้นิออกเสยีงวรรณยุกตก์ลุ่มระดบัไดด้กีว่าวรรณยุกต์เปลีย่นระดบั และ
ปราณีรตัน์ ปานประณีต (2556) ศกึษาวรรณยุกต์ในเดก็ไทยเปรยีบเทยีบกบักลุ่ม
ควบคุม (วยัผูใ้หญ่) พบว่าเดก็ไทยออกเสยีงวรรณยุกต์ระดบัไดใ้กลเ้คยีงกบักลุ่ม
ควบคุมมากกว่าวรรณยุกต์เปลี่ยนระดบั โดยวรรณยุกต์แรกรบัของเด็กไทยคอื
วรรณยุกตส์ามญัแลว้จงึตามดว้ยวรรณยุกตเ์อก  

ข้อเสนอแนะที่ได้จากผลการวิจัยนี้คือ ในการจัดการเรียนการสอน
ภาษาไทยให้แก่เด็กกัมพูชาควรมีการฝึกฝนเน้นย ้าในการออกเสียงค าที่มีคู่
วรรณยุกตท์ีค่ลา้ยคลงึกนั ซึง่ท าใหเ้กดิความสบัสน ไดแ้ก่ วรรณยุกตส์ามญักบัเอก 
วรรณยุกต์เอกกบัโท และวรรณยุกต์ตรกีบัจตัวา ผู้สอนอาจสร้างแบบฝึกหดัการ
ออกเสยีงวรรณยุกต์โดยเน้นค าในพยางคต์ายทีม่กัจะมปัีญหามากกว่าในพยางค์
เป็น ซึ่งจะช่วยฝึกฝนผู้เรียนได้ตรงกบัจุดที่เด็กประสบปัญหาและต้องการการ
พฒันา 
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